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Obecné informace

Vozidlo by mélo byt vybaveno 13polovou
zasuvkou podle némeckych predpist pro
vydavani povoleni k provozu na pozemnich
komunikacich od 1. 1. 1990.

Mlhové svétlo vozidla musi byt pfi zapojeni
osvétleni nosice kol vypnuto kontaktem nebo
relé.

Na nosici jizdnich kol musi byt namontovana
neoznacena (zneplatnéna) registracni znacka,
ktera odpovida registrované registracni
znacce vozidla.

Je treba dodrzovat homologacni predpisy a
zakonné pozadavky platné pro danou zemi.

Nosic OrisTracc je v ramci ES povolen jako
samostatna technicka jednotka

Model: OrisTracc

Typ: OrisTracc

E9"26R04/001300

Cislo ES schvéleni typu je vytisténo na
typovém stitku nosice kol. Tento typovy stitek
je dostatecnym ovérenim schvaleni typu.

Nesmi byt prekroceno povolené nosné zatizeni
zavesu privesu. Je treba dodrzovat dalsi
specifické udaje o vozidle.

Montaz

Pokud mate pfi montazi nebo manipulaci s
timto vyrobkem jakekoli dotazy, obratte se na
nas zakaznicky servis.Technicke udaje se
mohou ménit a mohou se liSit od tdajti v
navodu k montazi.

Je nutné dodrZovat naved k montazi a
bezpecnostni pokyny v ném obsazené.
NedodrzZeni montazniho navedu a
bezpecnostnich pokynt v ném obsazenych
muze mit za nasledek poskozeni majetku a
zraneni osob. V takovém pripade nese
odpovédnost vyhradnéuzivatel. Spolecnost
ACPS Automotive Services GmbH v tomto
ohledu vylucuje jakoukoli odpovédnost.

Tazné zafizeni musi byt pro montaz nosice kol
ciste, kovove leskle, neposkozené a zbavene
mastnoty.

General information

The vehicle should be equipped with a 13-pin socket,
according to the German RoadTraffic Licensing
Regulations as of 1990-01-01.
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Safety

instruction

The vehicle’s fog lamp must be switched off via
contact or relay when the bike carrier lighting is
plugged in.

An unstamped (invalidated) number plate,
corresponding to the vehicle’s registered number
plate, must be mounted on the bicycle carrier.

The country-specific approval regulations and legal
requirements must be observed.

The OrisTracc is licensed within the EC as a
self-contained technical unit:

Model: OrisTracc

Type: OrisTracc

E9*26R04/001300

The EC type-approval number is imprinted to the
type label of the bike carrier.This type label is
sufficient as a verification of the type approval.

The permitted bearing load of the trailer hitch must
not be exceeded. Additional specific information of
the vehicle must be observed.

Mounting

If you have any questions when assembling or
handling this product, please contact our customer
service.Technical details are subject to change and
may differ from figures in the instructions for
assembling.

The assembly instructions and the safety
instructions contained therein must be followed.
Failure to follow the installation instructions and the
safety instructions contained therein may result in
damage to property and personal injury. In this case,
liability lies solely with the user. ACPS Automotive
Services GmbH excludes any liability in this regard.

The towball must be clean, metallically bright,
undamaged and free from grease for assembling of
the bike carrier.
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Safety

instruction

Pred cestou

Pred cestou zkontrolujte, zda jsou svétla plne
funkeni a zda jsou nosic kola a jeho naklad
bezpecné upevnény. Podle pravidel silnicniho
provozu je za stav a bezpecné upevnéni nosice
jizdnich kol odpovédny pouze majitel vozidla nebo
ridi¢!

Po prvni montazi je treba po zkusebni jizdé
dlouhé priblizné 15 km zkontrolovat vsechny
upevnovaci prvky nosice kol a v pripadé potreby
je dotahnout. Do této kontroly je treba zahrnout
take vsechny pohyblivé casti, jako jsou drzaky
ramu, rucni kolecka atd. Tuto kontrolu pravidelné
opakujte, zejména pokud jsou Silené podminky.

A

Before travelling

Before travelling check the lights if they are fully
functioning and if the bike carrier and its cargo are
securely fixed. According to the road traffic
regulations, only the vehicle owner or the driver is
responsible for the condition and the secure fixing of
the bicycle carrier!

After the first installation, all fastening elements of
the bike carrier must be checked after a test drive of
approx. 15 km and be tightened if necessary. All
mobile parts such as frame holders

and hand wheels etc., must also be included into this
inspection. Repeat this test regularly, especially if
the road conditions are bad.

A

Pro bezpecné uchyceni na tazném zarizeni je
nutné nosic jizdnich kol alespon jednou dotahnout
(plati pouze pro nosic jizdnich kol ORIS Tracc, obj.
¢. 700-002). Za timto Ucelem je nutné pravou bocni
cast sklopit nejméné 47 kg, dokud nezapadne.
Pokud této sily neni dosazeno, je tfeba postup
opakovat.

Nespravné namontovany nosic jizdniho kola se muze
odpojit a zplisobit nehodu.

Nosic jizdnich kol nesmi byt nikdy prepravevan na
tazném zarizeni ve slozeném a/nebo zabaleném
stavu.Pred jizdou je nutné z nosice vyjmout uloznou
tasku.

Kazda funkce nosice jizdnich kol musi byt pred jizdou
zkontrolovana, i kdyz se nepFepravuji zadna jizdni
kola. Vzdy pevné utahnéte a zajistete drzaky ramu a
upevnovaci popruhy kolejnic. Zavazadlovy prostor
lze otevFit pouze tehdy, kdyz je nosic kol sklopeny.
Davejte pozor na automaticke viko zavazadlového
prostorua elektrickou skladaci strechu. Muze dojit ke
zraneni osob nebo k poskozeni vozidla a nosice kol.

For a secure hold on the towbar, the bicycle carrier
must be retightened at least once (only applies to
the ORISTracc bicycle carrier, art. no. 700-002).To do
this, the right side part must be folded down with at
least 47 kg until it engages. If this force is not
achieved, the procedure must be repeated.

An improperly mounted bicycle carrier can
detachand cause an accident.

The bicycle carrier must never be transported on the
towbar in a folded and/or packed state.The storage
bag of the bicycle carrier must be removed from the
carrier before travelling.

Each function of the bike carrier must be checked
before travelling even if no bikes are transported.
Always tighten and lock the frame

holders and the retaining straps of the rails securely.
The boot can be opened only when the bike carrier
is folded down. Be careful with automatic boot
lidsand electric convertible roofs. People may be
injured or the vehicle and the bike carrier damaged.



Preprava jizdnich kol

Nikdy nezakryvejie naklad folii nebo jinymi
materialy, protoze to muize ovlivnit manipulaci s
vozidlem.

Dbejte na to, aby byly vSechny zamky na nosici
jizdnich kol a drzacich ramu vzdy uzamceny.

Pri prepravé jizdnich kol je nutné odstranit
vsechny volné casti (vzduchové pumpy, lahve na
vodu, kosiky, détskeé sedacky atd.), které se
mohou oddelit a ohrozit vas nebo ostatni
ucastniky silnicniho provozu.

Bezpecnostni opatreni béhem cestovani

Po celou dobu jizdy pravidelné kontrolujte nosic
kola pomoci zpétneho zrcatka.

Pokud zaznamenate jakoukoli vyraznou zménu
na nosici kol nebo jeho nakladu, okamzite
zastavte. Zjistéte pricinu a pokracuijte v ceste az
po vyreseni problemu.

Na nosic kol OrisTracc a jeho naklad se vztahuji
ustanoveni pravidel silni¢niho provozu.
Doporucena maximalni rychlost s nalozenym
nosicem kol je 130 km/h. P¥i jizdé v zahranici
dodrzujte platné dopravni predpisy.

Zmeénene ovladani vozidla

Vzhledem k tomu, Ze nosic kol vyéniva z vozidla,
je zde velka tendence k pretacivosti nebo
nedotacivosti, zménéna reakce na bocni vitr a
zmeneéna funkce brzd, zejména pri projizdéni
zatacek. Rychlost jizdy vzdy pFizpusobte stavu
vozovky, pocasi a vétru.

Vsimejte si délky vozidla také pri parkovani nebo
jizdé vzad. Pi jizdé do velmi strmych svaht
nebo z nich nebo pri jizdé pres rampy, napr. v
dopravné omezenych oblastech, je treba nechat
nosici kol volny prostor, aby nedochazelo k
narazum. V kazdem prlpade je! treba snizit
rychlost na primérenou troven.

Udrzba

Nosic kol se doporucuje pravidelné cistit a
udrzovat. Promazte vsechny pohyblivé casti
mazivem na kola nebo sprejem na fetézy a
namazte drzaky.

Transport of bicycles

Never cover the load with a foil or other materials,
as it can effect the handling of your vehicle.

Ensure that all locks on the bicycle carrier and the
frame holders are always locked.

All loose parts (air pumps, water bottles, baskets,
child seats etc.) must be removed when transporting
the bicycles.They can detach and putyou or other
road users in danger.

Precautions during travel

Check regularly the bike carrier using the rearview mirror
throughout the journey.

Stop immediately if you notice any significant change of the
bike carrier or its cargo. Identify the

cause and continue your journey after resolving of problem
only.

The OrisTracc and its load apply to the provisions of the
RoadTraffic Regulations.The recommended maximum speed
with a loaded bike carrier is 130 km/h. When driving
abroad,observe the applicable traffic regulations.

Changed handling
of the vehicle

Due to the fact that the bike carrier juts out of the vehicle,
there is a great tendency to over- or understeer, a changed
reaction to crosswinds and a changed braking function,
especiallywhen navigating curves. Always adjustyour
speed according to the road, weather and wind conditions.

Note the length of the vehicle also when parking

or driving in reverse. When driving up or down very steep
inclines or when driving over ramps, for instance in
trafficcalmed areas, the bike carrier must be allowed
clearance in order to avoid bumping. In any case, the speed
must be reduced to an appropriate level.

Maintenance

Itis recommended to clean and mantain the bike carrier
regularly. Lubricate all moving parts with bike grease or
chain spray, and grease the brackets.
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While driving the 3rd wheel
rail always has to be fold up!
Otherwise, the taillight is
covered!

Wiahrend der Fahrt muss die
dritte Radschiene immer
aufgestellt sein! Ansonsten
wird das Riicklicht des
Fahrradtragersverdeckt!
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